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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT, 

L. 11.884/2/V.  

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

Le CONSEIL DI ETAT, section de 

législation, première chambre 

des vacations, saisi par le 

Ministre de l'Intérieur, le 9 
juillet 1973, d'une demande d' 
avis sur un projet d'arrgté royal 

"modifiant l'arrgte royal du 30 

septembre 1966 fixant les condi-

tions de participation des com-

munes au Fonds spécial visé ä 

l'article 358 du Code des impóts 

sur les revenus" a donné le 19 

juillet 1973 l'avis suivant f 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste vakantiekamer, 

de 9e juli 1973 door de Minister 
van Binnenlandse Zaken verzocht hem van 

advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijkbesluit"tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 30 

september 1966 tot vaststelling van 

de voorwaarden waarvan de deelheb-

bing van de gemeenten in het Speciaal 

Fonds bedoeld in artikel 358 van het 

Wetboek van de inkomstenbelastingen, 

afhangt" heeft de 19e juli 1973 het 
voNpnd advies gegeven • 
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Le projet trouve son fondement légal dans l'article 

358 du Code des impêts sur les revenus, qui institue un 
Fonds spécial à répartir entre les communes. 

L'article 358 du Code des imPêts sur les revenus 

est abrogé par l'article 83, 10, de la loi du 25 juin 1973 

à. partir de l'exercice d'imposition 1974. 

Le projet ne vaudra, dès lors,que pour la réparti-

tion du Fonds spécial afférent à. l'année 1973. 

Twe Conseil d'Etat propose de faire un arrêté 

distinct qui serait conçu de la manière suivante f 

"Arrêté royal fixant pour l'année 1973 les conditions ... 
(la suite comme au projet). 

VU le Code des impêts sur les revenus , notam-

ment les articles 351, 10, 352, 355 modifié par la loi 

du 7 juillet 1972, et 358 modifié par la loi du 7 juillet 
1966".. 

L'alinéa 2 du préambule doit être omis ; en effet, 

le projet ne se réfère plus à la taxe communale sur les 

véhicules automobiles. 

L'alinéa 3 du préambule doit être omis. 

• • • • • • 
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Articles ler et 2. 

Le rédaction suivante est proposée : 

"Article  ier.- 
Participent en 1973 à, la répartition ... (la suite 

comme au projet)... 

Article 2.- 

L'arrété royal du 30 septembre 1966 fixant les 

conditions de participation des communes au Fonds spécial 

visé à l'article 358 du Code des impets sur les revennus 

est abrogé". 
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Als rechtsgrond voor het ontwerp dient artikel 358 

van het Wetboek van de i4komstenbelastingen, dat een over 

de gemeenten te verdelen Speciaal Fonds instelt. 

Dat artikel 358 is bij artikel 83, 1 °, vn de Wet 

van 25 juni 1973 opgeheven vanaf het aanslägjaar 1974. 

Het ontwerp zal derhalve slechts gelden voor de 

verdeling van het Speciaal Fonds met betrekking tot het 

jaar 1973. 

De Raad van State stelt voor dat een afzonderlijk 

besluit wordt opgemaakt, hetwelk als volgt kan worden opge-

vat 

"Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het jaar 1973, van 

de voorwaarden ... (voorts zoals in het ontwerp) ... 

4900000 

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen, 

inzonderheid op de artikelen 351, 1 0, 352, 355, gewijzigd 

bij de wet van 7 juli 1972, en 358, gewijzigd bij de wet 

van 7 juli 1966". 

Het tweede lid van de aanhef moet vervallen; het 

ontwerp verwijst immers niet meer naar de gemeentebelasting 

op de autovoertuigen. 

Het derde lid van de aanhef moet vervallen. 

4100/Oele 
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Artikelen 1 en 2. 

Voorgesteld wordt : 

"Artikel 1.- 

In 1 973 hebben deel in de omslag ... (voorts zoals 

in het ontwerp) .., 

Artikel 2.- 

Het koninklijk besluit van 30 september 1966 tot 

vaststelling van de voorwaarden waarvan de deelhebbing van 

de gemeenten in het Speciaal Fonds bedoeld in artikel 358 

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen afhangt, 

wordt opgeheven". 
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La chambre était composée de De  kamer was samengesteld uit  

Messieurs r G. VAN BUNNEN président  de  chambre,  
de Heren r kamervoorzitter, 

F. REMION, 
A. DEPONDT, 

P. DE VISSCHER, 

G. ARONSTEIN, 

conseillers d'Etat,  
staatsraden  

assesseur  2 de la  
section  de leigislation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving,  

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, greffier.  
griffier.  

La  concordance  entre la version De overeenstemming tussen de  
française  et la version néerlan- Franse en de Nederlandse tekst 
daise a  été vérifiée  sous le con- werd nagezien onder toezicht van 
tróle de M. G. VAN BUNNEN. de H. G. VAN BUNNEN. 

Le rapport a  été présenté  par Het verslag werd uitgebracht 
M.M. DUMONT, premier auditeur, door de H.M. DUMONT, eerste-auditeur. 

LR  GREIITIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J. TRUYENS. G. VAN BUNNEN. 
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